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Splotno

Predgovor

Ta navodila predstavljaip namestitey in delovanje mrefne kamere, Pred uporabe naprave jih
pozoine preberite in shranite za pozneBo uparabe.

Varnostna navodila

YV navodilih s2 lahks pojaviie nasiednje signalne besede,

Signalne besede

Panen

AWHRNING

JznaZuje srednje ali nzko potencialne nevarnast, ki lahka Sesejine
izzgnete, povzradi lahke ali zmerne poikodbe.

A CAUTION nepredvidljive rezuftate.

Jpozarile na potencialng nevarnast, ki lahks, Zese jine izzgnete,
povzraCi materialne Ekede, izgubo podat ko, zmanjZanje zmaglinasti ali

Zagotavlja dodatne informaciie kot depainike besadilu.

Zogodovina revizi|

Razlitica Wsebina reviziie Cas edaje

VY1403 Pascdoblizne infarmacie o dimenzijah naprave. Junij 2022

Y102 Pascdoblizne infermacie o dimenzijah naprave. Februar 2922

V101 Paoscdabliena Pamembnavarmast na opozsnilain April
aporonila®.

VY1.040 Prea Edaja. Mares

Obvestilo o varstvu zasebnosti

Kot uporabnik naprave ali uprav liavec podatkow [ahko zbirat asebne podatke drugih cseb, kot 50 njihowi
obraz, pretni odtisi in registrske Stevilkewazil. Da bi za8Citil zakenite pravice in interese drugih coseb, maoras
upcitevati kekalne zakone in predpise ovarstvu zasebnostiter Evajatiukrepe, ki vkljuZujeje, vendar niso
omejeni na: Zagatavijanje jasne in vidne identifikadje, da se ljudi chvesti o obstaju nadzamsega cbmada
in jim zagatovi potrebne kantakt ne infarmacije.

O navodilih

Mavodik so namenjen ke informativno. Med nawodiliin izdelkam lahko obstaja o manjse razlike.
Me cdgovaramaza izgube, ki nastanejo zaradi upaabeizdelka nanading Kiniv skliadu z

nanwadili.

Mavodik bado pasadablizna v skladu 2 najinavejfimizakaniin predpisi ustreznin jurisdikci. Za
podrobne informaciie glejte papimi prireik 2a upombnike, skenimjte QR-kedo ali obiEdte naso
uradna spletna stran. Nawod ila so namenjen ke informativno. Med elektronsks in papime razlidco
lahka pride da manjin razlik,
Vi medeli in pregramska cprema se lahke spremenije brez predhadnega pisnegacbvedila.
Poscdobitve izdelka lahke povaradjo nekaj razlik med dejanskin izdelkam in navedili.




Vopisu tehnicnih podatlkoy, funkci] in delovanja lahlo pride do odstopan] ali napalkovtisku.
primery dwoerna ali spora siprideiujemo pravico do konéne razlage

Cenavodili v formatu PDF) ni mogote odpreti, posodobite programsko opremo za branje ali
poskusite z drugo programsko opremo za branje,

Vse blagovne znamks registrirane blagovne znamke in imena podjeti v navodilih so last njikowvih
lastnilo,

Cemed uporabo naprave nastanejo kakrine koli teZave, obiséite naso spletno stran, se obrnite na
sluEho za pomod strankam.

V pritneru negotovosti ali sporov si pridrZu jemo pravico do kondne razlage,




Pomembna varnostna opozorila

V tem poglavju so predstavljene vsebine, ki zajemajo pravilno ravnanje z napravo, preprefevanje

nevarnosti in preprec¢evanje poskodb lastnine. Pred uporabo naprave pazljivo preberite navodila in se

pri uporabi drzZite smernic.

Zahteve za prevoz

A\

Napravo prevaZajte v dovoljenih vlaZnostnih in temperaturnih pogajih.

Napravo pred prevozom zapakirajte v embalaZo, ki jo je priskrbel proizvajalec, ali v embalazo enake
kakovosti.

Med prevozom naprave ne izpostavljajte tezkim obremenitvam, mocnim vibracijam ali

tekocinam.

Zahteve za shranjevanje

A\

Napravo shranjujte v dovoeljenih vlaznostnih in temperaturnih pogojih.
Naprave ne postavljajte na vlazno, pradno, iziemno vroce ali hladno mesto, kjer je
mocno elektromagnetno sevanje ali nestabilna osvetlitev.

Med shranjevanjem naprave ne izpostavljajte mocnim obremenitvam, mocnim vibracijam ali tekocCinam.

Zahteve za namestitev

A WARNING

Strogo upostevajte lokalne predpise in standarde za elektri¢no varnost ter pred uporabo naprave

preverite, ali je napajanje pravilno.

Za napajanje naprave upostevajte elektricne zahteve.

< Priizbiri napajalnika mora napajanje ustrezati zahtevam ES1 v standardu |EC 62368-1 in ne sme
biti viSje od PS2. Upcstevajte, da so zahteve glede napajanja navedene na etiketi naprave.

= Priporotamo uporabo napajalnika, ki je priloZzen napravi.

Naprave ne prikljucite na dva ali ve¢ virov napajanja, razen ¢e ni drugace navedeno, da ne pride do

poskodbe naprave.

Napravo je treba namestiti na mestu, do katerega imajo dostop samo strokovnjaki, da se prepreci

tveganje poskodb neprofesionalcev, ki bi dostopali do obmocja med delovanjem naprave.

Strokovnjaki morajo biti v celoti seznanjeni z varnostnimi ukrepi in opozorili za uporabo naprave.

A

Med namestitvijo naprave ne izvajajte mocnega pritiska, ne treskajte z njo in je ne

potapljajte v tekodino.

Med namestitvijo in oZi¢enjem je treba namestiti napravo za izklop v sili na lahko dostopnem
mestu za izklop napajanja v sili.

Za mocnejio zailito pred strelo priporocamo, da napravo uporabljate z napravo za zaicito pred
strelo. Pri uporabi na prostem strogo upostevajte predpise za zascito pred strelo.




Za vedjo zanesljivost naprave ozemljite njen ozemljitveni del &ekateri modeli niso opremljeni z
ozemljitvenimi luknjami). Naprava je elektri¢ni aparat razreda I. Prepricajte se, da je napajanje
naprave priklju¢eno na vti€nico z za3¢itnim ozemljitvenim priklju¢kom.

Kupolasti pokrov je opti¢ni del. Med namestitvijo se ne dotikajte neposredno povriine pokrova in je
ne brisite.

Zahteve za delovanje

y -

Pokrova ne smete odpirati, ko je naprava vklopljena.
Ne dotikajte se komponente za odvajanje toplote na napravi, da se izognete nevarnosti opeklin.

A\

Napravo uporabljajte v dovoljenih vlaznostnih in temperaturnih pogojih.

Med ostrenjem naprave ne usmerjajte v mocne vire svetlobe (kot so svetloba Zarnice in soncna
svetloba), da ne skrajsate Zivljenjske dobe senzorja CMOS in ne povzrocite prekomerne svetlostiin
utripanja.

Pri uporabi naprave z laserskim Zarkom ne izpostavljajte povriine naprave sevanju laserskega Zarka.
Preprecite, da bi tekocina pronicala v napravo, da ne bi poskedovali njenih notranjih komponent.
Notranje naprave zaicitite pred deZjem in vlago, da preprecite elektricne $oke in pozare.

Ne blokirajte prezracevalnih odprtin v blizini naprave, da ne pride do kopicenja toplote.

Zaicitite napajalni kabel in Zice pred hojo po njih ali stiskanjem, zlasti na vtiénicah, vticnicah in
mestih, kjer izhajajo iz naprave.

Ne dotikajte se neposredno fotosenzibilnega CMOS-a. Za ¢iscenje prahu ali umazanije na leci
uporabite pihalnik zraka.

Kupolasti pokrov je opti¢ni del. Med uporabo se ne dotikajte neposredno povriine pokrova in je ne
brisite.

Na kupoclastem pokrovu obstaja nevarnost elektrostati¢nega praznjenja. Izklopite napravo, ko
namestite pokrov, potem ko je kamera koncala nastavitev. Ne dotikajte se neposredno pokrovain
poskrbite, da pokrov ni izpostavljen drugi opremi ali Eloveskim telesom.

Okrepite zaddito omreZja, podatkov naprave in osebnih podatkov. Treba je sprejeti vse potrebne
varnostne ukrepe za zagotovitev varnosti omreZja naprave, kot so uporaba mocnih gesel, redna
sprememba gesla, posodobitev strojne programske opreme na najnovejso razlicico in izolacija
racunalniskih omrezij. Pri strojni programski opremi IPC nekaterih prej3njih razlicic se geslo ONVIF ne
bo samaodejno sinhroniziralo po spremembi glavnega gesla sistema. Strojno programske opremo je
treba posodobiti ali geslo spremeniti rocno.

Zahteve za vzdrzevanje

A

Pri razstavljanju naprave strogo upostevajte navodila. Ne strokovno razstavljanje naprave lahko
povzrodi puifanje vode ali slabo kakovost slike. Pri napravah, ki jih je treba pred uporabo
razstaviti, se prepricajte, da je tesnilni obroc raven in v tesnilnem utoru, ko penovno namestite
pokrov. Ce po razstavitvi naprave opazite kondenzirano vodo na leéi ali e se sugilno sredstvo
obarva zelenc, se cbrnite na poprodajno sluzbo, da zamenja susilno sredstve. Susilna sredstva
morda niso priloZena, odvisno od dejanskega modela.

Uporabljajte dodatke, ki jih priporoca proizvajalec. Namestitev in vzdrzevanje morajo opraviti
usposobljeni strokovnjaki.




Me dotikajte se neposredno fotosenzitivnega CMO5-a, Za {isenje prahu ali umazanije z lece
uporabite pihalnik zraka, Kadar jetreba napravo odistit, rahlo navlazite mehlo krpo z alkoholom in
nezno obrisite umazanijo

Ohisje naprave ofistitez mehko suho krpo, Trdovratne madefe ofistite z meh ko krpo, namofeno v
nevtralnem detergentu, nato pa powriino obrisite do suhega. Ma napravi ne uporabljajte hlapnih
topil, kot so etilni alkohol, benzen, razredLilo ali abrazivni detergenti, da ne poikodujete premaza in
poslabiate delovanja naprave,

Kupolasti pokrov j& optiéni del. Ce je onesnafen s prahom, mastjo ali prstnimi odtisi, ga nefno
obrisite  razmasievalno vato, namodeno v malo etra, ali £isto meh ko krpo, namodeno v vodo. 7a
odpihovanje prahu uporakite pibalnik zralka,

Zakamero iz nerjavedega jekla je normalno, 4a 52 na njeni povriini pojavi rja, fe seuporablja v
modno korozivnern okolju (lkot so morska obala in kemicne tovarne) Mezno jo obrisite z abrazivno
mehlko krpo, navlaZeno z malo kisle raztopine (priporoéamao kis). Mato jo obrisite do suhega,
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1.1 Kabel

1 Uvod

Vse spojke kablov zaicitite z izolacijskim trakom in vodotesnim trakom, da prepreéite kratki stik in

poskodbe zaradi vode. Podrobna navodila za uporabo najdete v navodilih z odgovori na pogosta

vpraanja.
Slika 1-1 Kabli
——m=) @ H1 a| ] .-—4
QE 3
Tabela 1-1 Informacije o kablu
St Ime vrat Opis
Vhodi 12 VDC napajanje in hkrati podpira napajanje.
1 A
thcn[ca 2 Ce napajanje ni pravilno, lahko pride do okvare ali pogkodbe
Rrapajan]s kamere.
@ Povezava z omrezjem prek omreznega kabla.
e Zagotavlja napajanje kamere s PoE.
2 Ethernet vrata
PoE je na voljo pri izbranih modelih.
3 Avdio vhod Poveze se z napravo za zajem zvoka, da sprejme avdio signal.
4 Avdio izhod Poveze se z zvoéniki za izhod avdio signala.
. Vklju€uje vhodne in izhodne vrata za alarmni signhal, Stevilo
5 Alarmni . Y S e
. vhodno-izhodnih vrat se lahko razlikuje med razli¢nimi
vhod/izhod .
napravami.
Tabela 1-2 Informacije o alarmu
Ime vrat Opis
ALARM_IN Prejema stikalne signale zunanjih virov alarmov.
[L]
ALARM_IN_GND Na isto vrata ALARM_IN_GND prikljucite razli¢ne naprave za vnos alarmow.
ALARM_OUT Posilja alarmne signale na alarmne naprave.
LL]
ALARM_OUT_GND Pri priklju¢evanju na alarmno napravo je mogodfe skupaj uporabljati samo
vrata ALARM_CUT in ALARM_CUT_GND z isto 3tevilko.




1.2 Povezovanje alarmnega vhoda/izhoda

Kamera se lahko prek digitalnega vhoda/izhoda poveZze z zunanjimi alarmnimi vhodnimi/izhodnimi napravami.

el

Alarmni vhod/izhod je na voljo pri izbranih modelih.

Korak1 Pritrdite alarmno vhodno napravo na alarmni vhodni konecvmesnika /0.

Naprava zbira razlitne stanje alarmnega vhodnega vmesnika, ko je vhodni signal v mirovanju

in ozemljen.

e Naprava zbira logicno 1% ko je vhodni signal prikljugen na +3 V do +5 ¥ ali je v mirovanju.

e Naprava zbira logicno 0%, ko je vhodni signal ozemljen.

Korak 2

Korak 3

Slika 1-2 Alarmni vhod

\Alarm Input

Network Camera

e I

Ground Wire

& |Collectin
v [ g

Povezite alarmno izhodno napravo Z alarmnim izhodom vrat /0. Alarmniizhod jeizhod z
odprtim odtokom, Ki deluje v naslednjih nacinih.
@ Nacin A: Uporaba ravni. Alarm izhodi visoko in nizko raven, alarmniizhod pa je OD, ki za

delovanje zahteva zunanji pull-up upor {tipicno 10 K Ohmy). Najvedja zunanja pull-up
raven je 12V, najvedji tok vrat je 300 mA, privzeti izhodni signal pa je visoka raven
{zunanja pull-up napetost). Privzeti izhodni signal preklopi na nizko raven, ko je alarmni
izhod {dokler je delovni tok nizji od 300 mA, je izhodna nizka napetost nizja od 0,8 V).
Nacin B: Uporaba stikala. Alarmni izhod se uporablja za pogon zunanjega vezja, najvecja
napetost je 12 V, najvecji tok pa 300 mA. Ce je napetost visja od 12 V, uporabite dodatni
elektricni rele.

Slika 1-3 Alarmni izhod
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1
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Network Camera |
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. Max
| Alarm Output | 12V, 300mA
ow & | Outpat
¥ Ground Wire

Prijavite se na spletno stran in nato v nastavitvah alarma konfigurirajte alarmni vhod in alarmniizhod.
e Alarmnivhod na spletni strani ustreza alarmnemu vhodu |/O vrat. Ko se sproZi alarm,

alarmna vhodna naprava genetira alarmni signal visoke in nizke ravni. Nastavite vhodni
nacin na ,NO® (privzeto}, Ce je alarmni vhodni signal logi¢na 0% in na ,NC", e je alarmni
vhodni signal logicna ,1°.

|zhod alarma na spletni strani ustreza izhodu alarma naprave, ki je tudi izhod alarma
vrat I/0.




2 Konfiguracija omrezja

Inicializacijo naprave in nastavitev IP lahko opravite s ConfigT ool ali na spletni strani. Za ved informacij
glejte spletni priroénik za uporabo.

[

e Inicializacija naprave je na voljo pri izbranih modelih in je potrebna ob prvi uporabi in po
penastavitvi naprave.

¢ Inicializacija naprave je na voljo le, ¢e so IP-naslovi naprave (privzeto 192.168.1.108}in
racunalnika v istem omreznem segmentu.

e Fanapravo ustrezno nadrtujte uporaben omreini segment.

¢ Naslednje slike so le informativne.

2.1 Inicializacija kamere

Korak1 Poidite naprava, kijo je treba inicializirati, prek programa ConfigTool.
1. Dwvakrat kliknite ConfigTool.exe, da odprete orodje.
2. Kliknite Modify IP.
3. lzberite nagin iskanja in kliknite OK.
4. lzberite eno ali ved neinicializiranih kamer in kliknite Initialize.
Kotak2  |zberite naprave, ki jih Zelite inicializirati, in kliknite Initialize,

11

Ce ne navedete e-podtnega naslova za ponastavitev gesla, lahko geslo ponastavite samo prek
datoteke XML.

Slika 2-1 Mastavitev gesla

Device initialization

1 device(s) have not been initialized
Username admin
MNew Password sesassas
Weak m Strong
Confirm Password ssssssns

Email Address  1==*6@gmail com

Select PN PaL -

Mext




Korak3  Nastavite in potrdite geslo naprav, vnesite veljaven e-postni naslov in nato kliknite Next.

Korak4 Po potrebi izberite Samodejno preverjanje posodobitev in nato kliknite OK, da inicializirate napravo.
Ce inicializacija ni uspela, kliknite , da si ogledate vet informacij.

Korak 5 Kliknite Finish (Dokonéaj).

2.2 Spreminjanje naslova IP naprave

e |P naslov ene ali ve€ naprav lahko spremenite hkrati. Ta razdelek temelji na spreminjanju IP
naslovov v paketih.
e Sprememba naslovov IP v serijah je na voljo le, e imajo ustrezne naprave enako geslo za prijavo.
Korak 1V orodju ConfigTool pois€ite napravo, katere naslov IP je treba spremeniti.
1. Dwakrat kliknite ConfigTool.exe, da odprete orodje.
2. Kliknite Modify IP.

3. lIzberite nacin iskanja, vhesite uporabnisko ime in geslo, nato kliknite CK.
[L]

Upcrabnisko ime je admin, geslo pa je tisto, ki ste ga nastavili med inicializacijo naprave.
Korak 2 Izberite naprave, katerih IP naslove je treba spremeniti, in nato kliknite Modify IP. Korak 3
Korak 3 Konfigurirajte IP naslov.
e Stati¢ni nacin: Ko izberete Stati€no, morate vnesti Zacetni IP, Masko podomreZja in
Prehod. IP naslovi naprav bodo spremenjeni zaporedno, zacenéi z prvim vnesenim IP.
e Nacin DHCP: Ce je v omreZju na voljo streznik DHCP, se ob izbiri DHCP naslov IP naprav
samodejno pridobi prek streznika DHCP.

[

Ce izberete potrditveno polje Enak IP, bo za ve¢ naprav nastavljen enak IP-naslov.
Korak4 Kliknite CK.

2.3 Prijava na spletno stran

Korak 1 Cdprite brskalnik IE, v naslovno vrstico vnesite IP naslov naprave in pritisnite tipko Enter.
Ce se prikaze €arovnik za nastavitev, kon¢ajte nastavitve v skladu z navodili.
Korak 2  Vnesite uporabniiko ime in geslo v prijavno polje in kliknite Login.
Korak 3  Pri prvi prijavi kliknite Click Here to Download Plugin in nato namestite vti¢nik v skladu z
navodili.
Ko je namestitev konéana, se prikaze domaca stran.




3 Namestitev

3.1 Seznam vsebine

[

e Orodje, potrebno za namestitev, kot je elektri¢ni vijacnik, ni prilozeno v paketu.
® Navodila za uporabo in informacije o erodju se na disku ali v QR kodi.
Slika 3-1 Seznam vsebine paketa

Kamera Navodila za uporabo Vijaki Vodotesni prikljucek

Kljugé Sablona CD-ROM/QR koda
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3.2 Dimenzije

Slika 3-2 Dimenzije: Model A (mm [palec])
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Slika 3-3 Dimenzije: Model B (mm [palec])
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Slika 3-4 Dimenzije: Model C (mm [palec])
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3.3 Namestitev kamere

3.3.1 Nacin namestitve

Slika 3-5 Nacin hamestitve
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3.3.2 Namestitev kartice SD

® Re7a za kartico SI je na voljo pri izbranih modelih.

e Pred namestitvijo ali odstranitvijo kartice SD odklopite napajanje.

[

Pritisnite gumb za ponastavitev in ga drzite 10 sekund, da ponastavite napravo.

Slika 3-6 Namestitev kartice SD
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3.3.3 Pritrditev kamere

A\

Prepricajte se, da je povrsina za pritrditev dovolj trdna, da lahko nosi vsaj trikratno tezo kamere in

nosilca.




Slika 3-7 Kabel, ki gre skozi stranske montazno povrsine
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3.3.4 (Neobvezno) Namestitev vodotesnega konektorja
L]
Ta del je potreben le, ée je vodotesni konektor prilozen kameri in se kamera uporablja na prostem.

Slika 3-9 Namestitev vodotesnega konektorja
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3.3.5 Nastavitev kota objektiva

Slika 3-10 Nastavitev kota objektiva
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